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Nyelvében él a nemzet.
Magyar nyelven dicsérjük az Urat ! 

Széles e hazában, a melyet az első magyar 
király bölcsessége megváltott az öspogány 
hittől, magyar nyelven zengjen a dicséret 
a magyarok Istenéhez, a ki annyi viszály 
és balszerencse közt megtartotta nemzetét 
egy ezredéven át.

Hangzatosabb, édes bű bájjal csengőbb, 
szebb nyelv van-e a világon a magyar 
nyelvnél V Magyar fülnek édes zenéje, ma­
gyar léleknek, magyar szívnek legszebb 
imádsága ez !

Ebben a nagy emberi társadalomban 
a sok ozifra, hatalmas, büszke nemzet kö­
zött olyan a magyar, mint a tüskétől meg­
tépett, ágtól megvérzett árva tin. A zápor 
megverte, a nap lesütötte. Senkije és sem­
mije nincs és a szeretet szava nélkül megy 
előre az élet nagy országutján. De nem 
kell félteni.

Szivében nagy emlékeket és nagy ól­
mokat hord. Az emlékek ezerévnek viharai 
ból szállnak ki s az á mok uj ezerévre 
szólnak.

Sorsunk és rendeltetésünk, begy min­
denképen ki legyünk zárva a nyugati világ­
nagy társadalmának közösségéből. A nyel­
vünk idegen a föld kerekségén. Lelkét 
megérteni, szellemét felfogni nem tudja a 
nyugati fül. A benne rejlő hatalmas 
erő, a benne viharzó nemzeti öntudat 
meg nem ihletheti a nyugoti hibrid szelle­
met. Legyünk büszkék erre. Lz a mi ki­
válóságunk, a mi szuverénitásunk. Mi más —

nyelven, külön nyelven dicsérjük az Urat, 
a mint hogy Isten fogadalmából is elvontuk 
az általánosságokat és hisszük, valjuk, 
hogy az ur lényegében vau egy parányi 
rész, a mely egyedül és csupán értünk 
érez. Mi absztraliáltuk az Urnák isteni lé­
nyegét és a lelkünk mélyén oltárt emel­
tünk a — magyarok Istenének. Ez a sovi- 
nismus a nemzetnek legszentebb imádsága 
Istenéhez, és ennek az imádságnak a nyel­
ve csak egy lehet : — magyar !

Hatalma, indulata, színe, csillogása 
ennek a nyelvnek nemzeti önállóságunk 
kifejezője, nemzeti erünk biztosítéka. Vele 
élünk az örökkön örökké való időkig, de 
nélküle meghalunk egy szellő fuvgllatnyi 
pillanat alatt. Akarjuk a halált és mást se 
kell tenni, mint feladni nyelvijüket; akarjuk 
a szolgaságot és mást se kell tenni, mint 
lemondani nyelvünkről 1

A magyar nemzet életének, boldogu­
lásának és hatalmi fejlődésének irányitói 
megértik immár a magyar nyelvnek ez 
igézetes erejét, Tudják, hogy belőle sugár­
zik ki a nemzeti géniusz életfeutartó ereje. 
Hármas koporsóba kerülne, a halál, szol­
gaság és névtelenség koporsójába ! A sir- 

i ját, mint egykoron a hármas koporsóba 
zárt Atilláét soha fel nem találná senki sem.

A közoktatásügyi kormány ez idösze- 
riníi kormányféríia, VVlassics Gyula teljes 
fontosságában megérti a magyar nyelvnek 
e nemzet fentartó lényegét. Ennek a meg­
értésnek a nyomán, a mely institive ét a 
legutolsó magyar embernek is a lelke mélyén 
rendeletet adott ki a kultuszminiszter, a

melynek az a czélja, hogy a magyal" 
nyelv védelmét biztosítsa és használatát 
elősegítse.

Ez a rendelet a magyar tanfelügyelök- 
b 'z szól és az 1879-iki közoktatásügyi 
törvények szigorú végrehajtását, a mely a 
magyar nyelv általánosan kötelező oktatását 
szabályozza, teszi kötelességgé.

Ma, a nemzeti fészkelödések és túlka­
pások korszakában ez a rendelet, a mely 
voltaképpen nem más, mint egy 23 év óta 
élő törvény végrehajtásának a szorgalmazá­
sa, igen fontos jelenség. Ebben a rendelet­
ben benne vau a köztudat hitvallása, a mely 
a magyar nyelv szerepét a maga jelentő­
ségéhez méri.

Mi, akik i t élünk és küzdünk a lét- 
fentartásunkért, s nehéz bajainkban a Ma­
gyarok Istenéhez fordulunk segítségért, 
mi magyarok, ennek a vér áztatta földnek 
a záporvert, naplesütött árva fiai a nyelv- 
összekapcsoló, egybeforrasztó erejénél fogva 
állhatunk szembe csupán, mint egy test és 
egy lélek, a ránk törő, ellenséges áramlatokkal.

Ez a nyelv a mi fegyverzetünk és 
páuczélzatunk, a melyen nem vesz erűt 
semmi nemzetiségi orvtámadás. Ennek a 
nyelvnek lelke és szelleme a Rákóozy-iu- 
duló előretörő hangrobamábau viharzik s a 
Hymnus szeld, imádságos harmóniájában 
csillapul meg. Ez önti szivünkbe a hitet, 
reményt, az erőt, az indulatot s a béke- 
csöndjét, nyugalmát. Ami erő a nemzetben 
él, az nyelvében bírja gyökerét.

Tárcza.
Magyar Remekírók.

A magyar irodalom lőmüvei. i
Második sorozat: Arany .lámis munkái. II. kői.; Vörös 
marty Mihály munkái, II. köt ; Szigligeti Kde színmü­
vei, I. kitt.; Reviczky Gyula összes költeményei ; 
Kossuth Lajos válogatóit munkái Összesen öt kötet.

Kiadja a Franklin társulat, 1902.
Vannak frázisok, melyek egy-egy alkal­

mas pillanatban világgá röpítve, rövidesen szál­
ló igékké lesznek, s tetszetős formájuk miatt 
úgy elfogadja őket a kor, hogy senkinek eszébe 
se jut mélyebben tekinteni e frázisok fenekére : 
váljon igaz-e a mit mondanak ?

Ilyen frázis az is, mely önzőnek és pró­
zainak hirdeti korunkat.

Nagy tévedés, a melyre lépten-nyomon 
raczafol az élet. A Vörosmarty-szobor s most 
újabban a Kossuth Lajos születésének ünneplé­
se, sőt a Lenau-szobor mozgalma is futó fűz­
ként terjedt az országban, lelkesedést, közada­
kozást keltve mindenütt, annak jeléül, hogy e 
prózainak és önzőnek rágalmazott korban is 
vannak bizonyos eszmék, melyekért a nemzetek 
minden áldozatra készek.

Nem való lehat, hogy önző és prózai ez a 
kor ; meri, lám ! tud lelkesedni, még szegény­
ségében i-., ha oiyképen .szolnak hozzá, hogy a

szózat viszhangot ébreszt szivében s egyszer­
smind vagyainak lappangó óhajtásainak is han­
got ád.

Mit a nemzet átélt cs szenvedett, százado­
kon at, költészete fejezte ki diadalával. De leg- 
kivalt nyilatkozott mindenkori költészetünkben 
az, a unt legelőször kellett volna említenünk : 
a nemzetiség, a magyarság hatalmas érzésé, 
melynek sz.ent forrásaiból fakadnak irodalmunk 
legfényesebb gyöngyei.

Nincs nemzet, a melynek aránylag dusabb 
gazdagabb irodalma lenne a mienknél Szándé­
kosan hangsúlyoztuk ezt a szót: aranylag; 
mert a mi irodalmunk még nagyon fiatal és 
újkeletű a lobbi, nyugoti nemzetek irodalmá­
hoz mérten. Századokon at az a vészes, válsá­
gos es nehéz szerep jutott a magyarnak, hogy 
védje a Nyűgöt cziviiizáczióját : kardot ková­
csoltak akkor eleink a vasból, nem tollat ; s a 
mit vele Írtak, vérrózsákkal vannak tele a tör­
ténet lapjai.

Elég végignézni a Franklin-Tarsulat pros­
pektusát, mely ötvenöt kötetben a „Magyar 
Remekírók“ fömuveit ígéri. Ez a gyűjtemény 
vér nélküli diadala a magyar nemzeti géniusz­
nak : tisztább és sikeresebb a százados habo- 

, ruknál, melyeket a nemzet a nyugoti kultúra 
érdekében viselt, de büszkeségünk is egyszers­
mind, mert révén és altala egyszerre fölemel­
kedtünk oda külsőleg is a hol a valóságban

rég meg volt illendő helyük : az irodalmikig 
számottevő kultur-népek sorába.

Külsőség, mondtuk ; mert mindidáig csak 
tudtuk, hogy mennyi kincse és remeke van 
irodalmunknak : de látni nem láttunk soha, 
mivel remekíróinkat a kiadói vállalkozás soha 
sem gyűjtötte össze egységes egyöntetű könyv­
tárba.

A hosszú, meddő évek súlyos mulasztásán 
segített a Franlin-Tarsulat, midőn szellemi éle­
tünk e kapitális hiányát a Magyar Remekírók 
nagyszabású vallalataval pótolni vállalkozón. 
A mi szép és nemes gondolat évszázadokon, 
évezreden át a nemzetben élt, a mi nagy ér­
zés, orom és fajdalom, vagy- és lelkesedés a 
sziveket dobogtatta: egy szóval, nemzetünk 
szellemi életének százados dicső tükörképe 
mind együtt lesz e könyvtárban, mely a haza- 
fiság és irodalom szoros kapcsolatát hirdeti. 6 
ha e dús gyűjteményben azt látjuk, hogy író­
ink és költőink géniusza oly müveket tudott 
alkotni, melyek nem megvetendő, sőt elöke.o 
helyet biztosítanak nekünk a világ irodalomban 
is: ez a magyar faj oly életképességének a bi­
zonyítéka, a melylyel szemben el kell némulnia 
minden kicsinylésnek, minden rosszakaratnak.

Együtt lesz e gyűjteményben minden, a mi 
nagyot és örökbecsűt a magyar nemzeti szellem 
ezer éves itt léte óta alkotott, teljes és hiány­
talan lesz a könyvtár, mert lialassától Aranyig 
minden elhunyt magyar iro munkát összefog



Imádság idején,
Csak imádkozzatok édes kis fiaim,
Az imádság áldás, az imádság elet 
Mig a jó Istennel szóba merünk állni : 
Minden gonosz ellen lelkünk menedéket, 
Addig a világ ha ellenünk fordul is,
Nem vagyunk magunkra . . .
Velünk van az Isten az imádságunkba!

Csak imádkozzatok édes kis fiaim,
Az imádkozótói messze jár a vetek,
Vagy a kit megejt is: bünbánata könyjén, 
Igaz imádságban megtisztul a lélek, 
lüt ti úgy szerettek, az égi szivárvány :
A menny mosolygása,
Megtérít bűnösök könyje hulláséira.

Csak imádkozzatok édes kis fiaim. 
Istenfélelemmel, emberszeretettel.
Mert bűn az imádság, ha mit szájatok vall: 
Meghazudtolnátok rut cselekedettel.
Ki sok imádsága nagy magaslatárul 
Mást lenéz kevélyen :
A jó Isten annak nincsen a szivében!

Csak imádkozzatok édes kis fiaim,
Én tanítalak rá szerető szivemmel.
Az imádság áldás, az imádság élet, 
Istenfélelemmel, emberszeretettel. 
l)e ne. feledjétek, hogy szeretet nélkül 
Hitünk csak sivárság . . .
S hogy az igaz élet a legszebb imádság!!

Saabolcska Mihály.

NAPI HIRER
Református magyar istenltiszte- 

let. Ntü Szabolcs ka Mihály temesvári 
lelkipásztor ma vasárnap d. u. 3 órakor isteni- 
tiszteletet tart az áll. förcáliskolában, melyről a 
híveket ez utón is értesíti az egyház gond­
noksága.

Személyi hir. Weifert Károly pol­
gármesterünk a múlt csütörtökön Kolozsvárra 
utazott, hogy törvényhatóságunk képviseletében

ialja. De a magyar szellemnek ez a kincsesháza 
nemcsak a költők, a népliteratorok munkáit 
adja a nemzetnek: nem maradnak el a sorból 
a nagy államférfiak és szonokok sem s betetőzi 
a magyar géniusznak e páratlan emlékjelét a 
legnagyobb költő, a nép, a népies lira, a nép­
balladák s a kurucz-költészet egy-egy kö­
tetével.

Hogy érdem volt e megteremteni ezt a — 
nyíltan mondhatjuk: - legnagyobb szabású
irodalmi vállalatot, a melyhez foghatót hiaba 
keresnénk Magyarországon, azt hiszem, vitatni 
is fölösleges. A Franklin Társulat, melynek igaz­
gatóságában a Magyar Remekírók egységes 
kiadásának nagy gondolata nemcsak megfogam- 
zott, de meg is testesült : e bátor és nemes 
vállalkozásává! föltette a koronát évtizedes, 
áldásos munkásságára, mely ez ideig is oly igen 
sok becses kiadványnyal gazdagította szellemi 
kincstárunkat.

Szólnunk kellene a most megjelent máso­
dik sorozatban foglalt öt kötetről is: de e kö­
telesség alól fölment bennünket a közre adott 
kötetek szerzőinek fényes névsora. Arany János 
Vörösmarty Mihály, Kossuth Lajos, Szigligeti 
Ede, Reviczky Gyula egy-egy álló-csillag min- 
denik irodalmunk egén és se ismertetésre, se 
bővebb méltatásra ném szorul. S a ki mégis 
többet akar tudni róluk, illetőleg, a ki méltó­
képpen akarja megismerni e legelsőket az elsők 
kozott is, ám olvassa el azokat a gondosan, 
alapos kritikával megirt élet és jellemrajzokat, 
melyeket Riedl Frigyes, Gyulai Pál, Kossuth 
Ferencz, Bayer József és Koroda Pál Írtak e 
jeleseinkről.

Így nyújtják az élő Írók az elhunyt költő­
fejedelmek halhatatlan remekeit a magyar ol­
vasónak. Teljes és hiánytalan lest a gyűjte­
mény : 'Ötvenöt vastag kötet, közel 20.000 lapon,

részt vegyen a „Mátyás szobor“ leleplezési 
ünnepélyén.

Közgyűlések. Városunk közigazgatási 
bizottsága rendes havi közgyűlését f. hó 18 án 
szombaton ; — törvényhatóságunk rendes havi 
közgyűlését pedig 20-án, hétfőn fogja meg­
tartani.

A biiUlitAsl területet megveszi » 
város. Szép emlékezetű kiállításunk helyét, 
melyet gyönyörű fekvésénél fogva vétek volna 
más czélra, mint a közönség üdülése czéljait 
szolgaló parkka átalakítani ; ezt a városi par­
kunk közvetlen szomszédságában fekvő területet 
— mint azt a jelek mutatják — meg fogja 
venni a város és azzal kibővíti városkei - 
tünket. Ezzel a kérdéssel foglalkozott a 
II ült napokban a közgyűlés által kiküldött bi­
zottság, és azon megallapodusra jutott hogy 
a kiállítás területét 15.000; - a korcsolya egylet 
területét pedig 2200 koronáért vásárolja meg a 
város. E czélra vegyen fel 21.000 koronát. Kész­
letenként torlessze az adóságot és a területet 
parkírozván bocsássa a közönség rendelkezésére. 
Ha a közgyűlés ily módon nem lenne hajlandó 
megvenni a területet, akkor el lehetne azt kerí­
teni és bizonyos díjért bizonyos alkalmakra át­
engedni. A bevétel tálán igy is fedezné a kama­
tokat. Nagy kar lenne, ha ezt a szép területet 
a város nem venné meg és a tulajdonosok más 
czélokra fordítanák, esetleg beépítenék.

Hangverseny. Nocker János köz­
kedved veltségnek örvendő templomi karnagyunk 
.— kinek remek énekeiben mar annyit gyönyör­
ködött közönségünk — f. hó 18-an fogja meg­
tartani általunk már hirdetett hangversenyét a 
„Szőllövenyige“ helyiségeiben. Közre fognak 
működni : Waldherr Irma, Fiegert Frida k. a. 
Havlu E. Gettmann J. Michler K. és jungherr 
F. czitera művész. A hangverseny kezdete 8 
órakor. Helyarak : 2 kor. T8U kor. és állóhely 
1 kor. Jegyek előre válthatók a Kirchner-féle 
könyvkereskedésben. A hangversenyt melegen 
ajánljuk T. közönségünk becses figyelmébe.

A verseczi 1‘érli dalárda f. hó 25-én 
a „Kohn Baross“ szálloda termében fogja meg­
tartani 3-ik kötelező hangversenyét.

A szaksajtó és a verseczi kong­
resszus czim alatt a „Magyar Borkereskede­
lem“ a következőket írja : „A verseczi kongresz- 
szus határozatai, valamint a bortermelők és bor­
kereskedők országos szövetségének megalkulása 
élénk feltűnést keltettek a külföldön is. A bécsi 
„Alig. Weinzeitung“ a kongresszus nagy 
jelentőségét hangsúlyozva, a napisajtóból átvett 
előbbi közléseit az utolsó számában pótolja és 
szórol-szóra közli a határozati javaslatokat, va­
lamint Poliak csász. tanácsos beszédénk szove-

a legnagyobbak munkáik egesz teljességében, a 
többiek pedig gondosan megrostálva : mind­
egyikből mind az, a mi valóban örökbecsű, a 
mit a századokon keresztül megszűrt Ízlés, a 
fejlett esztétika osszevalogatott.

A magyar irodalom kiváló remekeinek e 
teljes gyűjteménye, egyszersmind nemzeti irodal­
munk legjobban megszerkeztett története is lesz, 
becses tartalmahoz mérten külsőleg is díszes ki­
állításban kerül a könyvpiaczra. Odonszerü, mű­
vésziesen metszett betűi, puha, fénytelen, bordá­
zott papirosa, finom kecskebörutánza'u ama 
teur-kotése, rajta az egyszerű ibolya-bokréta s 
a munka szerzőjének aranyvága-u alairasa : hi­
valkodás nélkül való komoly köntös, mely nem­
csak a Franklin-Társu'at jo Ízlését hirdeti, ha­
nem annak is a jele, hogy ezt a könyvet nem 
a konyvespolez üres díszének szánták, hanem 
olvasni, forgatni való bibliának adják a közön­
ség kezébe. Ezt a szándékot különben nyilván­
valóvá teszi a gyűjteménynek olcsósága is : az 
átlag 2U Íves (320 lapos) kötetek ára díszesen 
bekötve 4 korona, az ötvenöt köteté 22U koro­
na s ez az összeg, a Franklin-Társulat jóvoltá­
ból csekély 3 koronás havi részletekben is tor- 
leszthető. Sőt, ha e most megjelent tmsodik so­
rozatot vizsgáljuk, még olcsóbbnak és nagyobb 
szabásúnak latjuk a vállalatot ; mert itt majd 
minden kötet 25 Íves, — vagyis az ot kötet 
mindegyikének fölöslege együtt egy új hatodik 
kötet anyagát adja, — mely bőkezűséggel a kö­
zönségnek azt a pártfogását akarta honorálni, 
melylyel a • Magyar Remekírók» gyűjteményét 
mindjárt elejétől kezdve támogatta.

És jól van ez így : mert minél olcsóbb és 
könnyebben megszerezhető ez a gyűjtemény an­
nál gyorsabban és altalanosabban terjed a nép 
széles rétegei közt, a melyek voltaképen a nem­
zetet alkotják.

gét A Klosterneuburgban megjelenő „Weinlau­
be“ legutóbbi két szamában teljes elismeréssel 
nyilatkozott a verseczi kongresszus és ennek ha­
tározatai felöl s egyszersmind terjedelmes és bő 
jelentést közöl a kongresszus lefolyásáról. A 
Mainban, Dahlen H. W. gazdasági tanácsos 
szerkesztésében megjelenő „W e i n b a u und 
Weinhande 1“ vezérczikkben méltatja a bor­
termelők és borkereskedőknek Verseczen történt 
egyesületét és czikkét a következőleg fejezi be ;

Á borvám felemelését Molnár Lipótelőadó, a 
’’borértékesítés akadalyai“ czimu elöadasaban 
a hallgatok rendkívül élénk helyeslése mellett, 
igen erélyes szavakban követelte.“ Azt mondta 
ugyanis: „Minthogy a magyar borkereskedelem 
mindig magyar nemzeti kereskedelem volt és 
1890-ben éppen a magyar borkereske lök tilta­
koztak a legerélyesebben az olasz borvám le­
szállítása ellen, — Úgy jelenleg is a magyar 
borkereskedelem kész anyagi előnyeit feláldozni 
és egyetértve a magyar bortermelőkkel síkra 
fog szálni hogy Magyarországba többé egy 
csepp olasz vagy más külföldi bor se jöhessen 
be kedvezményes vám mellett, mert magyar 
nemzeti kereskedelmet akarunk teremteni. A 
vita során a mérsékeltebb vámemelésnek is 
akadtak szószólói, de a kongresszusi tagokra 
nem tudtak hatast gyakorolni. Hpgy a „Ma 
gyarorszagi Bortermelők és Borkereskedők Or­
szágos Szövetsége“ el fogja-e érni czéljait, azt 
a jövő fogja megmutatni. Nagyon sok függ attól, 
hogy a termelők és a kereskedelem miképp fog­
ják képviselni közös érdekeiket, azaz hogy ma­
radandó és tartós lesz-e azon buzgósag és lelke­
sedés, a melylyel az egyesülés megtörtént.“

Azért idézzük ezen szavakat, hogy meg- 
mutasuk'míly benyomást gyakorolt tárgyilagos 
szakemberekre a verseczi kongresszusról irt 
jelentésünk, a melyből csak a legnagyobb rosz- 
akarat olvashatta ki azt, hogy „a termelők ér­
dekei ott semmi néven nevezendő méltatásban 
nem részesültek“. Az idézett végszavakat pedig 
szívleljék meg barátaink, mert csakis tartós és 
maradandó egyetértés és buzgoság, csakis a 
borgazdaság összes érdekeltjeinek buzgó támo­
gatása mellett tudjuk végrehajtani program- 
munkat és tudunk majd elemi oly befolyást, a 
bortermelést és borkereskedelmet érintő tör­
vény hozásra, melyre a közgazdaság ezen fon­
tos agazata, az egész ország jóléte érdekében 
igényt tarthat és jogot formálhat. De nemcsak 
a szaksajtó, hanem úgy a magyar, mint az 
osztráK napilapok is igen szépen méltatták a 
verseczi kongresszus határozatait, valamint a 
„Magyarorszagi Bortermelők és Borkereskedők 
Országos Szövetségének“ megalakulását. A 
„Budapesti Napló“, valamint a N. W. 1 agblatt 
külön czikkekben emlékeztek meg a verseczi 
eseményekről, igen szimpatikus hangon. Ezen­
felül pedig a nagyobb vidéki lapok -— majd­
nem kivétel nélkül — foglalkoztak a verseczi 
kongresszussal, melyről mindannyian elismerőleg 
nyilatkoztak

Hegjut almai ott iparostanonezok.
Kiállításunk alkalmával a verseczi iparos ta- 
noncziskolai tanulók szakrajzaiból egy tanulsá­
gos gyűjtemény volt kiállítva, mely a szakem­
bereknek )a fővárosiaknak is) figyelmét fel köl­
tötte. A kiállítás bíráló bizottsága még nagyobb 
igyekezetre és szorgalomra kívánván serken­
tem az iparos tanulókat a következőket jutal­
mazta meg arany és ezüst dijakkal. Jutalmat 
kaptak aranyban : Kobza József kőműves, Ri­
zsák József vasontö és géplakatos, Kiss Ferenc/., 
kőműves, Schaffer Béter szobafestő, Schonhardt 
Janos asztalos, Racz András asztalos, Raduloi 
lovics N asztalos, Deutsch Janos bognár 1U-1U 
koronát. Ezüstben: Stöger Károly géplakatos 
Fóliák Sándor géplakatos, Habel Rezső gép­
lakatos, Beregszászi A. géplakatos, Stiegler B. 
fém iparos, Kindl Beter asztalos, Höh József 
asztalos Biel József asztalos, Tittinger Kai oly 
asztalos 5 5 koronát.

A csanódi püspökség A „Magyaror­
szág“ vasárnapi szama hosszabb czikkben fejte­
geti a Csanádi püspök viszonyait. Lonovics volt 
puspuk hazafias működésének méltatása után 
ismerteti az egyházmegye nemzetiségi ügyeit. 
A czikkiró szerint D e s s e w f f y püspök a pap­
növeldéket nem tisztán magyar elemekből válo­
gatja össze, bar elismeri igaz magyarságát. Sür­
geti ,i bácsi püspökség visszaalhtásat s ezzel a 
Csanádi és pécsi püspökségek területének oly 
korlátozását hogy a püspök hazafias föladatai­
nak jobban megfelelhessen. A kalocsai érsek 
bácsi uradalma 180-190 ezer fitot jövedelmez 
s ebből pl. JUH ezer forintot kaphatna az uj



Melléklet a „Délvidék“ október hó 12-én megjelent 41-ik számához.
püspök. A bácsi egyházmegye magába foglalná i 
Báca-Bodrog megy ét és 1 orontult, Zenta >zék- | 
helylyel A kalocsai egyházmegyéhez akkor 
Bacsmegye északi része tartoznék, Szeged, 
Szabadka, és Baja városokkal és CNongrádme- 
gyével. A Csanádi egyházmegyéből a békés­
megyei néhány község és Aradmegye északi 
része a nagyváradi egyházmegyéhez csatcltat- 
nék. A Csanádi püspökség pedig a megmaradt 
kisebb egyházmegyét (Csanád, Temes, Krassó- 
Szörény) magyarabb papokkal és tanítókkal 
láthatná el s az egyes községekben gyakrabban 
megfordulhatna. A „Magyarország“ egyházi 
kézből vette a közleményt, melynek csupán 
hiruladasára szorítkozik.

Ungari*<‘hv Arabesken czim alatt 
Kun József mint azt mar többször emlí­
tettük — 2(J1 oldalra terjedő kötetben kiadta 
elbeszéléseit és könyvét, Várhelyi Ferencz 
all förcáliskolai igazgatónak ajánlotta. A müvet 
lapunk kiadó hivatala a Kirchner-féle muinté- 
zet szokott csínnal és Ízléssel állította ki és a 
megrendelőknek mo»t küldi szét. Addig is míg 
a müvet behatóan ismertetnénk és érdeme 
szerint méltányolnánk, már most is felhívjuk 
T. ez. közönségünk becses figyelmet ezen hely­
beli irodalmi termékre, mely hazafias tartalmá­
nál fogva méltán megérdemli a művelt közön­
ség érdeklődő figyelmét. A könyv ara 4 kor. 
kapható minden könyvkereskedésben.

A vigadó nagy termének rozzantságaról 
valóságos rémregényeket regeinek hetek óta a 
városban. Igaz ugyan, hogy a fölepen van su 
lyedés, de a baj nem olyan nagy — mint szak­
emberek állítják -■ a melyen segíteni ne lehetne. 
Tény az, hogy' jelenleg be van tiltva a mulat­
ságok tartasa, a mi nem kis gondot okoz a 
különféle egyleteknek, melyek mulatságaikkal 
most keve.'bbé alkalmas és nem oly tágas es 
kény'eirues termekbe szorulnak. Divatba jón 
megint a „Szöllö-venyige“ a „Baross szálló“ stb. 
Nagy kalauntas lenne az ha a nagyterem dccz 
1-jére, -— midőn Deák Péter színtársulata ide 
fog jönni. — nem lenne használható állapotban.

líeesuputt iparosok czim alatt meg­
írtuk annak idejében, hogy bizonyos Kubiuyi 
állítólag budapesti szeikeztö (f!) hogy oszto­
gatta jo pénzért a verseczi iparosoknak a lon­
doni kiállítási (?) diszokuiányokat, arany érme­
ket, arany' kereszteket stb. hogy csak Versecz- 
löl 22 iparos tett ellene feljelentést. Az a bizo­
nyos ur csak íenekedett es hirdette, hogy Így 
meg úgy' be fogja put ölni a „Délvidékiét1 A 
porról nincs tudomásunk, de van arról, hogy 
Stockinger csász. és kir. osztrák magyar tu- 
consul Londonból 3723 sz. a. okt. 2. kelettel 
hivatalos levelet intézett egyik becsapott iparo­
sunkhoz, melyben azt Írja, hogy az emlegetett 
londoni kiállítás szédelgés. Uvva inti a konsul 
az iparosokat, es kereskedőket hogy hasonló fel­
hívásoknak ne adjanak hitelt és forduljanak 
hozzá ha ilyenfele ajánlatokkal zaklatják őket.

Vfiwár. A verseczi Lukacs napi nagy 
vásár f. 24., 2ö., 2b. és 27-én fog megtarttatni, 
A marhatelhajtas csak nappal, reggeli Ü oratöl 
esti Ü óráig van megengedve, de kezdetet veszi 
mar 23-an, mikor akkor úgy is heti vasár van.

A magufmbb légkörökben való tu­
dományos vizsgálódás czeljabol felbocsátott 
léggömbökkel leszállásakor való mikénti elbá­
nás tárgyában a m kir. belügyminiszter egy 
körrendeletét bocsátott ki, mely szerint a leg­
közelebbi hetekben minden ho első csütörtökén 
a magasabb légköröknek tudományos kutatasa 
czeljabol Europa majdnem valamennyi államá­
ban időnként oly készülékekkel ellátott kisebb 
vagy' nagyobb léggombok bocsáttatnak fel a 
mely készülékek a hömérseket, a nedvességet 
stb. egy betett papírlapra önmuködőleg fel­
jegyzik. Ezen léggömbök kincstári tulajdont 
képeznék s csuk készülékeket visznek maguk­
kal, ember azonban nincs velük. Ha tehát egy 
ilyen szövetből, gumimból vagy papirosból ké­
szült s gázzal töltött léggömb találtatnék, min­
den nyílt tűz, (szivar, pipa, gyufa,) távol tar­
tandó, mivtl a gaz könnyen felrobbanhat. A 
léggömb vagy sárkányon levő eszközöknek és 
műszereknek különös értékük van, minélfogva 
azok a legkiválóbb elővigyazattal kezelendők. 
Mihelyt a fempapirrai befedett kosárka — 
melyben a készülék van — a levegőben meg­
fogható, vagy ha az egy' fan függve találtatik, 
minden belső érintés nélkül levágandó s ki- 
nyittatlanul esőtől védett helyre teendő, — 
fia, a ko-arkan meg különös utasítások is vol­
nának elnviyezve, úgy azok is rögtön végrehaj- 
tandók. A műszereket kinyitni, vagy törékeny 
belső i eszeit megérintem, ki váltképen a befeke­

tített papirossal vagy fémmel bevont hengert 
vagy dobot megtapogatni nem szabad, mert 
ezáltal a felszállás tudományos értéke mégsem- 
misittetnék. Minden talált és szakszerű módon 
kezelt léggomb vagy készülékért a találhnak 
egyébb koléségén kívül még 5 — 20 korona 
jutalom fizettetik ki

líoi-n kiutasltftsa Dr. Delimánics La­
jos alispán jóváhagyta a nagykikindai rendőr 
kapitánynak azt a végzését, tnelylyel Korn 
Artur pangermán izgatót a varosból kitiltotta. 
A tölebbezést elutasította.

Borftszali jelentés. Versecz, október 
8. (M e rk á d o b. borugynok jelentése.) A 
szüret már megkezdődött. A portugizi szőlőért, 
mely 11 —12 fokot mutat Wagner szerint lti—17 
koronát fizetnek. A kadarka siller.szölő 10—11 
fokos és 14—lő koronáért kel el. A szüreti 
eredmény gyengébb mint a hogy reméltük, alig 
félannyi a menyiség mint tavaly. A szőlőtőkék 
egészségesek, menten minden betegségtől. A 
tulajdonképeni siller szüret csak jövő héten kez­
dődik.

Uj szálloda Bnzláson. Arr.4 értesü­
lünk hogy jövő évben modern stilü fényes pa­
lota épül Buziáson, ott, ahol ma Loydolt Hen­
rik vendéglője all. Hírlik ugyanis, hogy Hörnyé- 
ky Gáspár a gyógy terem derék bérlője, átveszi 
1903. novmber 1-én nevezetes épületet annak 
tulajdonosától Paülies temesvári lakostól, aki a 
mostani vendéglőt modern szállodára alakítja 
at. A mint értesülünk Loydolt Henrik átveszi 
a gyógytermet.

Hogy élhet az ember magas kor­
ig lriss és jó egészségben. Ezzel a prob­
lémával már sok tudós és orvos behatóan fog­
lalkozott. Tény az hogy ügy a testi mint a 
lelki jóérzésnek alapja az egszséges jó gyomor. 
A legjobb eszköz, a mivel a gyomrot erőssé és 
egészségessé lehetítenni, a sok évtized alatt ki­
próbált kitűnő házi szer a valódi Brady féle 
Máriaczelli gyomorcsöppek. A kinek a gyomra 
gyenge, vagy nincs rendben, a kinek sok szen­
vedésé volt e tekintetben legjobban ajánlható 
ezen szer. A Brady féle gyomorcsöppek a leg­
több gyógyszertárban kaphatok és nagy gyógy­
hatásúk miatt minden kultúr allamban szabadal­
makkal vannak védve. A hamisításoktól óva­
kodjunk Kérjünk valódi Brady féle gyomor- 
c-öppeket és figyeljünk a védjegyre és aláírásra.

A Horgony Pain-Expeller (Richters 
Linimentuni Capsici comp.) igazi népszerű házi­
szerré lett, mely számos családban már több 
mint 34 év óta mindig készletben van. Hátfájás, 
csipöfájdalom, fejfájás, köszvény. csúznál, stb.- 
nél a Horgony Pain-Expeilerrel való bedorzso- 
lések mindig fájdalomcsillapító hatast idéztek 
elő, sőt jár ványkornal, minő: a kolera és hányó­
has folyás, az altestnek Pain-Expellerrel való 
bedorzsölése mindig igen hasznosnak bizonyult. 
Pózén kitűnő haziszer jo eredménynyel használta­
tott az influenza ellen is és 80 f., 1 k. 40 f. és 
2 k. arban a legtöbb gyógyszertárban kapható, 
de bevásárlás alkalmával mindig hatarozottan : 
„Richter-féle Horgony-Pain-Expe llert“ vagy 
„Richter-féle Horgony-Linement“ et tessék kérni 
es a „Horgony“ védjegyre figyelni kell.

Az Éu Újságom. Hogy a gyermekvi­
lág nálunk magyarabb lett, abban sok érdeme 
van az lón Újságomnak. S hogy a gondolkozá­
sának koré tdgabb lesz, az érzése tisztultabb, a 
fogalmai pedig gyorsan szaparodnak, ahhoz is 
nagyban hozzájárul egy ilyen szakavatott módon 
szerkesztett képes gyermek újság. Pósa Lajos, 
a szerkesztő, egész lelkét beleviszi az újságba 
és vele együtt buzgólkodik egész serege a leg- 
hivatottabb tollaknak, hogy olyan lapot adja­
nak a gyermek kezébe, mely szórakoztató, mu­
latságos és mégis a nemes érzést fejleszti. S ez 
a tartalomra legjobb, kiállításra legdíszesebb 
gyertnekujság. egyszersmind a legolcsóbb is. Ne­
gyedévre előfizetési ara csakis két korona. 
Azoknak, akik megismerkedni óhajtanak irányá­
val, kívánatra ingyen küld mutatványszámot a 
kiadoluval (Andrassy-ut 10. sz.).

A politikai óiéi nagyolt változott 
Magyarországon az utolsó négy esztendő alatt. 
De sokkal inkább megváltoztak a változott po­
litikával a sajtóviszonyok Nem pártok, irányok, 
törekvések, elvek szerint sorakoznak a lapok, 
hanem jóformán mindmegannyi, kivétel nélkül 
a hatalom szolgálatába szegődött Úgyszólván 
egymagában maradt szabad, független, szóki­
mondó újságnak a fővárosban az „Egyetértés“, 
a mely harminczhat esztendős múltjához híven 
ma is független minden irányban, és egyetlen 
ura, a melyet szolgál: a közérdek. Hogy ez is 
van olyan jó gazda, mint a kormányhatalom,

mi se bizonyítja jobban mint hogy ez az újság 
épen most külön nagy palotába költözhetett, 
a hol hatalmas nyomda, hat óriás rotácziós gép­
pel áll rendelkezésére. Itt Írják legelső publi- 
czistiánk, legjobb Íróink az Egyetértést, a mely 
nemcsak múltra, terjedelemre és értesültségre, 
de iroda’mi értékre is első uj ágja az országnak. 
Karácsonyra ez az újság nagy értékű és páratlan 
értekességü meglepetésben részesíti összes elő­
fizetőit, az újonnan belépők nek pedig (a kik 
legalább egy negyedévre előfizetnek) már most 
nagybecsű ajándékkal kedveskedik. Kossuth 
Lajosnak leghívebb, legjobb arczképe ez a tel­
jesen ingyen küldött ajándék, elegáns kartonle 
pun, A képet Morelli tanár metszette fába s a 
Franklin-társulat nyomdájában készült. Az uj 
előfizetők ezenfelül megkapják Gabriel D’Annun­
zio most folyó regényének „A halál diadalá“ 
nak eddik megjelent összes folytatásait. Az 
Egyetértésnek, — melyet most, az uj évnegyed 
küszöbén kiválóan ajánlunk olvasóink figyelmébe 
— előfizetési ára negyedévre ot forint, egy hó­
napra egy forint nyolezvan krajezár. Az előfize­
tések, — legczélszerübben postautalványon, — 
az Egyetértés kiadóhivatalába küldendők : IV. 
Varmegyc-utcza 11.

Szerkesztői levelezés.
Többeknek. Lapunk felelős szerkesztője 

f hó 2Ő-re a Kasino helységeibe verseczi tanár­
kodásának negyedszázados évfordulója alkal­
mából „magyaros áldomás“ ra hívta meg bará­
tainak egy részét. Sajnos, hogy a helyiség szűk 
volta miatt (a nagy terem javítás alatt áll) nem 
hívhatta meg mindazokat, kiket szeretett volna 
ott latin a családias jellegű összejövetelen.

Férfiak ingyen kapnak
olyan uj talalmanyu orvosságot, mely az elve­
szített erőt újra meghozza. Próbacsomagot s egy 
száz oldalos könyvet postán, jól becsomagolva, 
ingyen kapják mindazok, a kik érte írnak. Ez a 
legbamulatra méltóbb csodaorvossag, mely meg­
mentett ezreket a kik fiatalkori kihágások folytan 
nemi bajokban, szifilisben, valamint elveszített 
ferfieröben szenvednek. Ez okból elhatározta az 
intézet, hogy egy ingyen csomag orvosságot ma­
gyarázó könyvvel együtt mindenkinek ingyen 
küld. Ezzel a haziorvossággal a baj otthon gyó­
gyítható, s mindazok, a kika fiatalkori kihágások­
ból származó nemi bajokban, szellemi elgyengülés­
ben, vagy krónikus bajokban szenvednek, otthon 
gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyszer közvet­
lenül azokra a szervekre hat, a hol a megerősödés 
szükséges, csodálatos eredménynyel gyógyítja ez 
évek óta tartó betegségeket. Öreg, fiatal egyaránt 
irhát a State Medical Institutnak az alant jelzatt 
czimre, a honnan a csomagot rögtön elküldik. Az 
intézet leginkább azokat akarja megmenteni, akik 
kezelés czéljából az otthonukat nem hagyhatják 
el. A próbacsomag megmutatja, hogy mily kony- 
nyen kigyógyultatok ebből a rettenetes bajból 
otthon. Az intézet kivételt nem tesz. Mindenki 
rhat érette bárhonnan magyarul, mire titoktartás 
mellett postafordultával egy ingyen csomag or­
vosságot kap magyarázó könyvvel egy (itt. írjon 
még ma. A csomag olyan szépen be van csoma­
golva, hogy a tartalmát senki sem fogja meg­
tudni. A levelet Így kell czimezni: State Medical 
Institute, Ü903 Elektron Building, Fort Wayne, 
Ind. Amerika. A levelek mindig bermentesi- 
tendők.

1263 — 1902. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t.-ei 

1U2. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a temesvári 
kir. törvényszék 1902. évi V. 7734 számú végzésé követ 
kéziében braun Zsigmoud ügyvéd által képviselt Kelek 
ti. L. javára tivhlesmger József es Etelka ellen 300 kor. • 
jár. erejéig 1902 évi május hó 26 án foganatosított kielégí­
tési végrehajtás utján lefoglalt és 619 kor. becsült követ­
keze! ingóságok, u. m. bútor, nyilvános árverésen eladatuak.

Mely árverésnek a verseczi kir. járásbíróság 1902 évi 
V. 8u4z2 sz. végzése folytán 300 kor. tőkekövetelés ennek 
1902 évi április hó 17 ik napjától járó 6° , kamatai eddig 
összesen 34 kor. 20 till.-beu hiróilag már megállapított költ­
ségek erejéig Verseczen alperes lakásán leendő eszközlé 
Bére 1902 évi október hó 21-ik napjának dólutánni 3 órája 
határidőül kitüzeük és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az. ltitil évi LX. t.-vz. 107. és luti. §-a értelmébeuekész 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő iugóságokal mások is 
le és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
jelen árverés az. 1881. évi LX. t.-cz. 102. §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Verseczen 1902 évi október hó 5-ik napján.
Flxmann,

kir, bírósági végrehajtó.
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865. számhoz. 1905.
Hirdetmény.

Ezennel közhíré tétetik, hogy az idei hon- 
■dségi ellenőrzési szemle Versecz városában . 
október hó 15. és 17-én a városházánál iog

IUl "l Pelhivatnak ennélfoga a helyben tartózkodó 
nem tényleges állományú honvéd legénység, az 
igazolváni könyvhöz mellékelt oktatás 39. pon­
tban említettek kivételével, miszerint a fent ki­
tűzött napokon, mindenkor reggeli 8 órakor 
pontosan jelenjen meg és az igazolvány, ko y 
let hozza magával, mert a meg nem jelenok 
x vv elkésve beérkezők az uioszemlen kötele 
sok megjelenni, s ezen felül a mennyiben el 
maradásukat igazolni nem tudjak a katona 
szabályok szerint meg is lógnak büntetni.

\z utószemle 1905. évi november ho la 
Versecaen a m. kir. uj honvéd laktanyában

löt; megtartatni. , . ., ,
Verseczen, 1905. évi október lm 3-an.

Weif ért, polgármester.

'.Kiáll szám. — 1905.Hirdetmény.
\ törvényhatósági bizottság I. é. szeptem­

ber hu 56-án 177/9340. sz. alatti határozata es 
a város szervezési szabálylyrendeletenek b- 
h pontja értelmében ezennel közhírre tetetik, 
hogy a" kiállítási terület és az azzal szomszédos 
korcsolyázó tér megvételének ügye a törvény- 
hatósági bizottság f. év október ho U)-an tartan­
dó rendes havi közgyűlésében log érdemlegesen
tártrvaltatni. . ,

Verseczen, 1905. évi október lm b. napjan.
Weifert, polgármester.

ranklin Társulat------------------

MAGYAR REMEKÍRÓK
a. irodalom főtete müvei.

C„u. . Franklin-léle MAGYAR REMEKÍRÓK l"" 1“”* *

AfC77i\ János, Arany Ltn-flOy j i.r.ji fáé
f>> ffiörö.!LZ?Vajda /áncs müvei- 
nek kiadási joga a Franklin Társulat kizárólagos tulaj­
dont képezi és azokat más kiadó ki nem nyomtathatja.

MINDEN REMEKÍRÓ MUNKÁT EBI KIVÁLÓ MAGTAR IRQ LATJA EL BEVEZET 
MÉLTATÁSSAL ÉS ÉLETRAJZZAL.

A magyar nemzeti irodalom 
kincsházát képezi a Magyar 
I temek Írók nő kötete, mely­
ben benn van az összes ma­
gyar klasszikusok minden 
maradandó alkotása. — A 
magyar klasszikusoknak ez 
első és egyetlen egyöntetű 
összkiadásának ára f>5 kö­
télben. díszes vászonkötés- 

v w _________ _ . ben 220 korona.
Ezeken kívül benn lesznek a MAGYAR REMEKÍRÓK könyv- 
tárában: Hálássá /iáim/, fíer:seuvi Daniel, Cstky Ge> 

Csokonay Vitéz Mihály, Deák kerencz, Eötvös lf'zse,‘ 
hr Júrekas "Mihály. Gyöngyössi István, Gvadanyt József 
Kármán József, Kazinzy / , Kisfaludy Karoly, kisfaludy 
Sándor, Kölcsey Ke re ncz. Kossuth fajos Madach lnne 
M,kcs Kelemen, Pázmány Páter, PetoJ/ Sándor. Aeynzky 
Gyula, Széchényi István gr., Telek/ László gr., /nnyi 

Ihklos, Xépíes /Ara, Népballadák, huruczkoltcsztt.

KEDVEZMÉNY 
A MAGYAR REMEKIRÚK 
MEGRENDELŐINEK

összes szin- 
uj 6 kötetes

ül 19 szám. 1905.

Hirdetmény.

Sliaksperv 
müveinek
kiadását, melynek bolti 
ára a Magyar líemek- 
irók-éval azonos díszes 
kötésben. 30 korona, a 

Ma-ryar liemekirók megrendelői 50 koronáért 
kapják. Ez az egyedüli teljes magyar Shakspeie 
Petőt i, Arany, Vörösmarty stb. torditasaban 
s mint ilyen, méltó kiegészítője a Magyar 
Remekirók-nak.

A Magyar Remekírók elsó 5 kötete 
(I. sor.) már megjelent ; feléven- 
kint jelenik meg egy-egy otkotetes 

1 sorozat.

A Versecz város törvényhatóságánál meg­
ürült és évi 1600 kor. lizetéssel és 360 kor. 
lakbér illetménynyel javadalmazott rendőrhad- 
na-ryi állás választás utján betöltendő.

A törvényes minősítést és eddigi alkalmaz­
tatást tanúsító bizonyítványokkal felszerelt pá­
lyázati kérvények a nyelvismeretek kitüntetése 
mellett bezárólag f. é. október hu 31-ig hajsai 
Zákó Milán főispán ur ő Méltóságához be­
nyújtandók. , . .

Versecz város tanácsának 1305. évi oki
hu 3-án tartott üléséből.

Weifert polgármester.

A Magyar Remekírók 3 koronás 
(Shakspere színműivel együtt 4 Ko­
ronás) havi részletfizetés mellett ren­
delhetők meg e Rendelolap ntjan, 
mely kivágandó és megfeieloen ki­
töltve beküldendő a „Délvidék k 
adóhivatalához.

-n Tn\rT>EliÖ-T ■ AF.
A * Délvidék <f kiadóhivatala utján ezennel megrende­

lem a Révai Testvérek Irodalmi Intézet Rószvénytára.- 
tól Budapest VIII. Üllüi-ut 18:

at A »Magv.tr Rvmvkirok.it* .»n ku.vlbon «JU -d 
kiírni, íizvtvndő sorozatonként 20kor. utánvéttel.

b) A »Magyar Remekírókat« es Shakspere 
müveit 240 koronáért, fizetendő sorozatonként 
20 kor. utánvéttel.

e) A »Magyar Remekírókat« és Shakspere 
műveit 240 koronáért, fizetendő 4 koronás havi 
részletekben.

d) A »Magyar Remekírókat« Shakspere nélkül 
220 kon-értj Ízelendő 3 koronás havi részletekben.

A gyűjtemény első sorozata megjelent, félévenkint 
jelenik meg egy-cgv o kötetes sorozat.

A rés/.letek az első szállítástól kezdődoleg minden 
I,, 1Révai Testvérek Irodabni Intézet Részvény­
társaság pénztáránál Budapesten ü/etendok mindaddig 
míg a mi, teljes vételára kiegyenlítve nines. A rész­
letek he nem tartása esetén a folytatólagos kötetek a 
részletek pótlásáig visszatartalak : a lejárt s le nem 
fizetett részleteket a Társaságnak jogában all, a porto- 
költség hozzászámitása melleit, postai megbízással be­
szedni. A részletek elmulasztása esetében a resz el- 
lizelisi kedvezmény megszűnik és az egesz nm vétel- 

esedékessé válik. A vételár első részlete az 
első szállításkor utánvétetik.

Lakhely és kelet: 

Xép és állás : Olvashat«'? aláírást kórunk.

X
X

XX
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Ajánlja a legújabb 
rendszerű gépekkel
felszerelt modern 
berendezésű kő- és 
könyvnyomdáját, s
minden e szakba 
vágó munkák gyors
pontos és izlésteljes
kivitelére a leg-
jutányosabb árak

mellett.

»»»»»{««ttl'.ül'.itUUhhhh»
•-- » * * * *- Kz * * * * * * * * *

___________________________________ ___________________ __________________

özv. Kirchner J. Értele ínilintézet
1/ Lm n n »V F n FI O(Czégtulajdonos: Kipchnen Ennö

Iskoláknak: oklevelek, értesítők, bizonyítványok és kimutatásul 
Ügyvédeknek: intő-levelek, kérvények és keresetek, meghatalmaz;,sok. jegyzékek 

kötvények, szerződések, óvások, levélpapírok stb.
Pénzintézeteknek: alapszabályok, értékpapírok, részvények VS szelvényivek, belet.

könyvecskék, üzleti könyvek, mérlegszámlák stb.
Kereskedőknek és iparvállalatoknak: körlevelek, árjegyzékek, számlák, üzlet. <uny- 

vek, cz.imkók es ragezédulák, intőlevelek, levélpapírok es borítékok cz.rgtiy untassál,

czimkártyák, üzleti jelentések stb. _
Falragaszok', hirdetmények, műsorok, étlapok, eljegyzési es esket esi értesítők, meghívok, 

tánezrendek, gyászjelentések, névjegyek stb. elvallaltalnak.

Könyvkötészet a legmodernebb gépekkel.
Felvételi iroda és könyvkereskedés az Iskola-ulr/.a rs Andrássy-sótabr sarkai,.

l,()] az összes bel- és külföldi lapokra elő lehet fizetni
— ■ ■ ■ _  _  1— M— — le A Jm mm

XS8X5 □*KJßJOL
i>aViVi>Y>:»xo>.



Vásár hirdetmény.
A verseczi “Lukács nagy vásár“ f. é. okt 

hó 24 , 25., 2(1 és 27.-én fog megtartatni.
Marh.it csak nappal és pedig reggeli Ü 

ólától este ti óráig szabad felhajtani és miután 
október 23-an heti va-ár van, a marha felhajtá­
sa mar 23-an mcgengedtelik.

Szekeres,
rendőrfőkapitány.

yUÜti szám. 190-2.

Hirdetmény.
Versecz város tanácsának 1U03 évi Írószer 

és gyertyasziikséglete a kővetkező :
5 rizsma (á 1000 ívj ministeri papiros.

40 » fehér irodai »
30 » ,) kék okmány fogalmi papír,
3U )) » szürke » » »

;j )) » » 7 klgnnos » „
1 1 M )) csomagoló papiros.
5 » itató »

3 ti tuczat tekele iron 2-os es 3-as
40 » színes (vörös-kék) Írón.
lu » tollszár.
20 » tentairón.

8 » törlő-gummi.
1 » selyem autentieum.

•> » közönséges »
3 » irodai tolikés (különléle.)
2 » ragasztó ecset.
5 » fiiző tü.

100 doboz különféle iróloll.
20 » ostya.

8 » Dürner-fúlu vegyletila.
10 Kgr. pecsótviasz.
2 » vastag csomagoló spárga.
2 » vékony fehér »
2 » » színes »

30 liter Antracen ténta üvegekben.
2«/* » folyékony arabgunmn deciliteres üve­

gekben.
5 kis üveg zöld lenta

12 » » vörös ércztenta.
20 üveg viola festék.
6 drb. IÍU cm. rézbetétes vonalzó.

100 csomag (500 gr.j stearin gyertya.
Kzen tárgyak szállítása czéljábol folyó évi 

október hó 1 'vén d. e. 1) órakor a vár. gazdá­
dat i hivatalban nyilvános árlejtés fog tartatni.

A szükségelt tárgyak a vár. levéltárban el­
fekvő minták szerint szállitandúk.

Az ajánlattevők kötelesek 2500 korona 
kikiáltási ,arnak 10°/o-át készpénzben, avagy 
ovadekkepes értékpapírokban még az árlejtés 
megkezdése előtt az árlejtés vezetésével meg­
bízott városi tisztviselő kézéhez bánatpénzül 
letenni.

A megfelelő bánatpénzzel ellátott Írásbeli 
ajánlatok a szóbeli árlejtés megkezdéséig a pol­
gármesteri hivatalnál nyújtandók lie és utó­
ajánlatok ügyelem be nem vétetnek.

Az árverési lel tetelek a vár. gazdászaO 
hivatalnál a hivatalos órák alatt betukinthetók 

\ erseezcii. 1002. ovi szeptember hó 22-én.

Weifent, polgármester.

•'«7í j fi sz. IUU‘2.

Hirdetmény.
Miután utóbbi időben varosunkban több hasi Imgy- 

máz és vörheny incgbetcgeilés állapitlntotl meg, s ezen 
megbetegedések könnyen járványos jellegűvé válhatnak, a 
betegség tovaterjedésének meggátlása ezéljáből a közönség 
a következőkre ligyelineztetik

Hagyma/, és vörheny fertőző betegségek, melyek az 
ember eletet veszélyeztetik Kzen betegségek egy különle­
ges méreg — a hagyma/, és vörheny csirája által vi­
telnek át az emberre, a mely csirák rossz ivóvízben for­
dulnak elő es különféle körülmények folytán az élelmi 
szerekre is átvitetnek.

Óvakodni kell tehat oly kutak vizét iva-ra hasz­
nálni. mely az említett betegségek csirája áltál fertőzve 
vati.^ Leginkább ajánlatos az artézi kutviz, a mely a leg­
tisztább és legegészségesebb ivóvíz de még jobb ilyen 
időben ásványvizet mm.

A hatóságilag zár alá vett kútból vizet merítem 
szigorúan tiltva van.

I Miután a hagyrnázbelugségnek csirája az élelmi
»/.ereken u. m. gyümölcsön, húson, tejben, salátán s a t. 

I s előfordul, ez okból a gyümölcsöt s egyébb élelmi sze- 
I ívket nem szabad nyersen megenni, hanem mindig csak 
I főtt vagy sült állapotban vegyük azokat magunkhoz.

Ha a járványos betegség már meg van állapilvai 
ily esetben a hatóság rendelkezései a legszigorúbban be- 
tartandók s a kővetkező óvintézkedések veendők figyelembe.

A megbetegedett, ha csak lehetséges, egy külön 
szobában ápolandó.

A megbetegedett iskolás gyermekek testvérei az 
iskolalátogatásiéi el ti Kandók.

A családhoz nem tartozó idegen személyeknek lih s 
a bemenet oly házakba, melyekben fertőző belegség nieg- 
állapittatolt Ily házak a hatóság által vörös czédulával 
jelölteinek meg.

Miután a hagymáz es vörheny belegség csirái min­
dig az ily betegek ápolásával megbízott személyeknek ke­
zei állal vitetnek át az élelmi szerekre, ezen személyek 
•'(•‘lek készítésével ne foglalkozzanak és a tejet ne kezeljék.

Mindenki naponta többször mossa meg kezeit, de 
főleg evés előtt.

Ha egy olyan házban, a mélyben hagymáz vagy 
vörheny megállapittatott, fejős tehén is van, ezt csak 
olyan személynek szabad megfejni, a mely a beteggel nem 
érintkezik es azt nem ápolja. Ilyen házak lakóinak a te­
jel forgalomba hozni 200 korona pénzbüntetés terhe alatt 
tiltva van.

A betegnek felgyógyulása után az ágynemű kifő­
zendő, a szobát újból kikeli festeni vagy meszelni; a 
szobapadozatok pedig meszes vízzel vagy 5°/0-os nyers 
carbolsavval felsurolandók. Ha a szobának deszkapadozata 
nincsen, a föld 25 czentiméternyire kiemelendő és uj 
földdel, homokkal pótolandó.

A halóság által elrendelt fertőztelenités s kiadott 
egyeld) intézkedés betartására mindenki büntetés lerhe 
alatl szigorúan kötelezve van.

Rendőrkapitányság,
Verseczen, 11)02. évi szeptember hó 29-éu.

Stillmungus,
rendőralkapitány

Epilepsia.
A ki nyavalyatörésben, görcsök­
ben a más idegbajokban szenved, 
kérje azon főzetet, melyet ingyen 
és bérmentve küld meg Schwa­
nen gyógyszertár, Frankfurt a. M.

Svájci óra-ipar.

16 kor.

Szakértőknek, tiszteknek, poets-, vasút 
és rendőrtisztviselőknek, valamint min­
denkinek, kinek jó órára szüksége 
van, szives tudomására hozzuk, hogy 
mi az eredeti genfi 14kar. elektro- 
arany-plaque remontoir órák »Glas­

hütte« rendszer egyedüli 
elárusitását átvettük. Ezen 
órák antimagnetikus pre­
cíziós szerkezettel vannak 
ellátva, legpontosabban 
vannak szabályozva és 
kipróbálva és minden egyes 
óráért három évi Írásbeli 
jótállást vállalunk. Az óra­
tokok, melyek három fedél­
ből, egy rugós fedélből 
(Savonette) állanak, pompás 
és legdivatosabb Idáifitásuak 
és az újonnan feltalált ab­
szolút változatlan aroertx. 
geldln áréból kieseinek, 

azonkívül egy likarat. aranylemerzef vannak atronve. miáltal 
•ly eredeti Basoniaiobaaguak a valódi arany órákhoz, hogy még 
szakértők által sem különböztethetők meg egr aoo korona értékű 
valódi arany órától. A világ egyedüli órája, mely seha sem 
veszíti el valódi arany kinézését 10.000 utánrendelési cs 
körülbelül 3000 dicsérő levelet kaptunk 6 hónap leforráaa alatt. 
Ara egy úri vagy női órának csak 16 kor. vára- és blraaentve. 
Minden órához egy bőrtok ingyen Legdivatosabb ée legele­
gánsabb arany-plaque-láncok urak és hölgyek részére (nyak­
láncok Is) á 3, 5 és 8 korona. Minden meg nem felelő óra 
kifogás nélkül visszavétetik, miáltal semmi kockáztatás. Szét 
küldés utánvét vagy a pénz előleges beküldése ellenében- 

Kendcímények intézendők:
Uhren-Versandthaue „Chronoa“ Baseli. (Schweiz). 
Leniek Svájcba 25 fill., levelezőlapok 10 filléres bélyeggel ellátva 

küldendők. — Magyar levelezés.
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Fontos újdonság
a melyen tisztelt hölgy közönség számára.

Legújabb selyemszövet-maradékok blouzuk és ruháknak
csodaszép, tiszta selyem, sok sziliben, (/lesé és később nem kapható.

Beiter Mór
az arany dinyéhez.

1*
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-<7-e,lóai ang^ol

Közegészségügyileg megvizsgálva es véleményezve.
•—$ A.y. üvegek felszerelőbe kerenk. törvényunólci mintuvédelem alatt áll. O-c

[iCH OIEN] 

Allein echter Balsam
aus der Schutzengel- 

Apotheke des
1 Thierry in Presrrada

Rohitsch-Sauerbrunn.

„ h balzsam belsőleg és külsőleg használ. Kz: 1. ütólérheteUen hatása ayóoTuer 
a tüdőnek, a mellnek minden kóros állapotaiban, enyhíti a hurutot, megszünteti a köpetet 
veget vet a fájdalmas köhögésnek s kigyógyit a legrégibb hajókból is. 2. Kitü-.c hatása 
van torokgyuladás, rekedtség és a többi torokbajoknál. 3. Alaposan elűzi a 1 izakat. 4. 
Meglepően gyógyítja a máj, a gyomor, s a bi* (betegségeket, különösen a gyomor, szélgör- 
csőket és tagrángatásokat. ö. Szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztul í át meg­
tisztítja a veséket, megszabadít a búskomorságtól s a hypohondriától, javítja az étvágyat 
s az. emésztést, ti. Nagyszerű szolgálatokat lesz fogfájáskor, üres fogaknál és száirothadas- 
kor s általában minden fog- és szájbajoknál, megszünteti a felbüfögést. a szájnak s a gyo­
mornak bűzét. 7. Külsőleg csodálatos gyógyhatással bír a sebekre, uj és régi forradásokra 
orbanez. kiütés varak, megfagyott s megégetett tagokra rüh, fekély s hürduzzadás és repe­
dés stb. esetebem. megszünteti a fejfájást, zúgást, szaggatást, köszvényt, fülfájdalmat stb 
Vigyázzunk tehát mindég ezen lenti zöld apácza-védjegyre I Hamisítástól legjobban meg­
óv az, ha közvetlenül tőlem gyáramból rendelnek. A szétküldés csakis eredeti aaab. car- 
tonokban történik, melyekben 12 kicsiny vagy ti dupla üveg foglaltatik. Ausztria-Magyar- 
orszag minden postaállomására bérmentve 12 kis vagy ti dupla üveg 4 korona. Bosznia 
és Herczegovma részére 12 kis vagy ti dupla üveg 4 korona és ISO fillér; kevesebb mint 
12 kis vagy ti dupla üveg nem küldetik széjjel.
Szótküldáe csak. előrefizetés vagy a-z összeg utánvétele

mellett.

Miért szenved ön? mikor mindenféle sebtől, ha még oly régi keletű is könnyen, fájdalom 
nélkül megszabadulhat, opcráczio sem kell, ha Thiorry Kyósyszorósz 

egyedül valódi
r T

használja, mely e sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetetlen
A valódi centi folium, kende, alkalmazható a gyermnkagyasak rossz természetű mellbajainál, szoptatok mellkeményedése t te 

elapadasanak, az otkanéinak eseteiben, továbbá mindenfele régi servek, láb- és csontnyilások, sebek. toWások, dagadt lábak » rson’terese 
«leseknél, vágás, szúrás, love, es eten altat előidézett sebeknél; az idegen lestek, pl.: üveg, maike, homok, tövis, serét stb eltávolításánál 
mindenfele daganat kinövés képződmény, karbunkulaa es ráknál; végre pokolvar. kórfiroféreg, kórómgyülés, a lábnak iára. közben tártén 
kisebesülese, fagyi. *e óffntéa okozta .ebek, a betegek es gyermekek fekvés általi kieehesülése, torokdaganat meggyeit ver fűkugae 
.tb. stb eseteiben. Két adagnál kevesebb nem szállíttató ; a szállítás kizárólag az összeg előre küldésé mellett eszközöltetik Két légei, 
csomagolással posta, száll,tas, díjjal együtt 3 korona So «Iler. Számon bizonyítvány rendelK.ze.ro 411. Arra kerek mindenkit 
hogy óvakodjék a hetasnelkúli Kami.ita.ok 'evésétől s arra ügyeljen hogy a tégelybe oe van-e a fent, védjegyem es cégem ■ Thierry 
(A.) LIMITED gyógytára ez „Őrangyalhoz" PregiadKben, egeive 8 ' 7

t: k«'t gyógyerejében lelúlmnlhatailan szer, sohasem romlik el, ellenben minél régibb lesz, annál értékesebb ée hathatósabb ,* 
nem a in. eg, sem pedig a hideg nem árt nekik, Így tehat az ev bármely szakában küldhető. Majdnem mindig van hatásuk es eegiteiiek 
legalább az orvos megérkeztéig, természetesen nem szabad hamisítványokat vagy efféle sokszorosan ajanlt hasonló de hatástalan szereke, 
hasznaim, mélyekért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanem maradj unk csak emellett a két régi elismert, jó, olcsó, megbízható amellett 
teljesen ártatlan, világhírű szemel, melyeknek minden családnál találhatónak kellene lenni. A hoi a lent ismertetett védjegyekkel ralodian 
kupin nem lehet, tettnek egyenesen rendelni es cziinezni: J *

Thierry (Adolf) gyógyszerész LIMITÉI) Örangyil-gyógyizertára, Pregrada, Rohitsch-Sauerkrunn millett.
knzp. laktár Budapesten Törők J. gyógyszerész; Zágrábban: Mittelbach J. gyógyszerész es Becsben: Brady V. gyógyszerésznél.

cl
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ontos gyomorbajosoknak!
Étvágytalanság, gyomorbajok, 

vndorodás, fejfájás, és rossz emésztést
stb. azonnal meglehet szüntetni az ismert

Brady-íéle Máriaczelli gyomorcseppekkel.
; Sok ezer köszönő es elismerő irat. ’TM
Ara egy üvegnek használati utasítással 80 üli. 

kettős üveg 1.40 kor.
Minden gyógyszertágban kapható.

Központelárusitó \ erseezen : Gyógy tár 
R ,,Szent Háromsághoz“ (Müller Oscar
1 amisitásoktól óvakodjunk, figyeljünk a „véd­

jegyre“ és az aláírásra.
1 nyeljünk arra, hogy az igazi Máriaczelli 
gyomorcsepp üvegje 80. üli. és 1.40 kor., 
míg a hamisított sokkal olcsóbb, rendszerint 70 

fillérrel vesztegetik.

■■■■■■■■■■■■■■■■
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FEEOLIN“ t.

*

Kérdene csak háziorvosát, hojy a 
„FEEOL1N“ aem-e a legjobb kozmetikai 
•ser a késnek, a bajnak és fogaknak! 
Á legtisstátalanabb arc és a leg- 
•snnyább kezek előkelő, üde, finom* 
sáaot és alakot nyer a „FeeoHn“ hass- 
nálata által. A «JFesolin* 42 legneme­
sebb és legfrissebb növényből elő­
állított saappan. Jótállunk továbbá, 
ho^y ai arc redőt és ráncai, bőratkái, 
(mitesser) és arcpörsenések (wimmerli) 
stb. a ,Feeolina használata által 
nyomtalanul eltűnnek. A ^Feeolln“ 
legpobb hajtisstitó — hajánoló — és 
hajssépitősser. megakadályozza a 
haikihull ást, a megkopaszodást és 
a feibelégségektől megóv. A -Feeolia* 
agyben a legtermészetesebb és leg­
jobb fogtisztitószer. Aki a -Feeelln^t 
ál'andóan szappan helyet hasén álja, 
fiatal és szép marad. Kötelezzük me-

Eunkát a pénz azonnali vissleadására, 
a a*FseoHn“ használata nem sikeres. 

Kgy darab ára J kor., 8 darab 2.60 kér.. 
6 darab 4 kor.,V>> darab 7 kor. Egy 
darab utáni portó 20 filler, 8 darabon 
fölüli 90 filler. Utánvéttel 00 fillérrel 
több. Megrendelhető FElTH >1. tőrak 
tárában Becs, Vll., Mariahilferstr. 39.

Jó órákat olcsón
küld 3 évi Írásbeli jótállás mel­

lett privát vevőknek

Konrád János
óra gyára,

aranyáruk kiviteli háza
BRÜX, 295. 8Z. (Csehország).

Jó nickel rem. óra frt. 3.75
Valódi ezüst rém. óra » 5.80
Valódi ezüst láncz » 1.20
Nickel ébresztő óra > 1.96

Czégem a cs. és kir. birodalmi czi- 
mőrrel van kitüntetve, számtalan arany, 
ezüst kiállítási érem, valamint ezernyi el­

ismerő levél van birtokomban.

■M" nagy képes árjegyzék '•S
ingyen es bérmentve.

" y^r- ííj
i w
>
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A Richter-féle

LINIMENTUM CÄP5.C0MP.
Horgony - Pain- Expeller

egy régi kipróbált házi,szer, a nie'y már több 
mint 33 év óta megbízható bedörzsölésfi! al- 
kalmaztatik köszvénynél, csúznál és meghűléseknél. 
Intés Silányabb utánzatok miatt be vásár.
-------- kiskor óvatosak legyünk és vsak is
ered.-ti üvegeket 1.-hozókban a „Horgony“ 
védjegy gyei és a „Richter“ ezégjegyzóssol 
fiigadjunii el. — SO f.. 1 k. 40 f. és 2 k. árban 
a legtólib gyógyszertárban kapható. Főraktár: 
Török József, gyógyszerésztn" 
Budapesten.

Richter F. Ad. és társa,
Rudolstnc

VRNiartaliuíi, Uiplftló és erösilö szer, 
vérképző és Idegerőslló, 
kellemes izü és könnyen emészthető. 
Megkérdezheti orvosát.
Kapható minden gyógyszertárban.

Teuiesmegye főraktára | Herczog József Versecz 
Temesvár kivételével: \ gyógyszertára az „Isten Szemehez“.

1000000
KORONA

ESETLEG A LEGNAGYOBB NYEREWENY1

JEGYZÉKE az

55,000 nyereménynek.
Ltgnfttryoü :i v.'r-'tnónv h let:- "m -•ti-'s, at»l. !>en

1000 0(1» korona.

Korona
1 jifialom 
1 nyer a
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Kiváló szerencse
TÖBÖK-nél

Nagyon sokan szerencsések lettek általunk.
Kilenc/ millió koronánál többet nyertek ná­

lunk nagyrah.eesült vevőink.
Az egész világ legsegélydűsabb sorsjátéka a mi m. kir 

szali. osztál ysovsjátékunk, mely nemsokára újból 
kezdetét veszi.

110,000 m 55,000

cd

•»<

40000
30000
25000 
20000 
1 r»ooo
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5000

PENZNYKItKMENYNYKL sorsuliatik ki, tehát az 
összes sorsjegyek tele nyer a mellékelt sorsolási 
jegyzék kimutatása szerint.

• ) hónap alatt összesen Tizennégy millió 
45!),0(10 koronát, egy hatalmas összegei sorsol 
nnk ki. Az egész vállalat állami felügyelet 
alatt áll.

Az I sói osztály eredeti sorsjegyeinek
tervszerű betétjei a következők :
egy nyolezad ,1 frt .75 vagyis 1.50 korona 

» negyed AA) » 1.50 » 3.
» fél I '/■’) » 3.— '» 6.— ->
>> egesz (', i, » 6.— » 12.

A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz 
beküldése ellenében küldjük szél. Hivatalos 
tervezel díjtalanul. Megrendelések el kérünk azon­
nal. de legkésőbb

f. év okóber hó 19-ig
bizalommal hozzánk küldeni.

500
300
200
1 70 
fi 30 
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1 és fsa.

55,000 14.459,OOf

Banlilláz
Budapest,

Hazái legnagyobb osztalysorsjátek üzlete.
Föárudánk osztálysorsjáték osztályai:

Föüzlet : VI., Teréz-körut 46 a. 
Fiókok : I. Váczi-körut 4.

I) "2. Museum-körut II.
I, 8. Erzsébet-körut 54.

I

■

Török A. és Társa bankháza Budapest.
Kerek részemre. 1. oszt, m. kir. szab. osztálysursjálók eredeti sorsjegyet

a hivatalos tervezettel együtt küldeni.
I utáuvételezni kérem i

Az összeget kor. összegben postautalványnya! küldöm A nem tetsző törlendő.
I mellékelem bankjegyekben (bélyegekben. I

11
A Kirchner-féle könyvnyomda tulajdona s nyomása Veraecr.
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